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Однако соблазн власти развращал Гарри всё больше и больше, побуждая его использовать эту
силу всё чаще.

В конце концов, он не устоял перед искушением. Он использовал череп, чтобы проклясть
своего первоначального капитана.

Цена за это была в том, что он не мог двигаться десять дней.

После смерти капитана его повысили до руководителя команды, но он не был удовлетворен.
Чтобы стать лидером, он проклял нового капитана и высокопоставленных лидеров.

Прокляв до смерти более десятка человек, он, наконец, стал капитаном, как и хотел.

К сожалению, накопившиеся негативные эффекты сразу же прорвались.

Он пролежал в постели два-три месяца.

В этот период времени несколько пиратов жаждали его положения и непосредственно хотели
убить его, но он отчаянно использовал заклинания, чтобы уничтожить их!

С тех пор все пираты узнали, что их капитан - необычное существо.

Он чёрный маг!

Все пираты стали честными.

Однако после того, как прошёл трёхмесячный период слабости, он снова заплатил
дополнительную цену, которая была неожиданно велика! Первоначально ему было около
двадцати лет, но он стал выглядеть как человек на все сорок. Он потерял 10 лет своей жизни...

Эта цена была для него неприемлемой, поэтому Гарри стал более осторожным, больше не
осмеливаясь использовать заклинания бессмысленно.

Тем не менее, он всё же записал все заклинания, которые он помнил из своих снов, в свой
дневник.

Для Джонса ценность этого дневника уступает только чёрному черепу. Магия внутри открыла



ему глаза. В нём даже есть чёрная магия 9-го уровня!

Особенно заклинания некромантии, они просто открыли ему дверь в новый мир!

Может, он всё-таки не проведет остаток своей жизни таким посредственным!

'Бог знания и магии не смог вынести, чтобы такой искатель, как я, оставался посредственным,
поэтому он послал мне эту книгу!'

Думая об этом, Джонс вновь воспылал решимостью идти по пути магии.

……

После того, как Шиллонг расстался с Джонсом, он полетел обратно на остров на сверхзвуковой
скорости.

Он глубоко задумался, размышляя.

'У этих человеческих пиратов только что были мушкеты!'

'Конечно, людей нельзя недооценивать!'

'Это всего лишь слабые пираты. Тогда у королевств на материке должны быть волшебные
пулемёты?'

'Может быть, есть даже магические снайперские винтовки, магические танки и магические
истребители? А как насчет силы атаки этих вещей?'

'Может ли моя чешуя защититься от магических противотанковых орудий?'

Чем больше Шиллонг думал об этом, тем больше он чувствовал, что люди внушают страх. Он
должен быть осторожнее!

Он ничего не знает о технологической мощи людей в этом мире!

Шиллонг продолжал думать об этом на протяжении всего пути.

Вернувшись на необитаемый остров, Шиллонг, Виола и Арман собрали свои сокровища.

Стоит отметить, что у Виолы есть пространственный браслет с очень большой площадью
хранения. Она вложила в него большую часть своих сокровищ.

После этого она дала Шиллонгу и Арману по пространственному кольцу. Пространство внутри
было довольно маленьким, всего около 1 кубического метра, но этого было более чем
достаточно, чтобы хранить сокровища, которые им дала Виола.



Сложив сокровища, Виола проглотила браслет и спрятала его в желудок.

Арман и Шиллонг сделали то же самое.

В теле истинного дракона есть особое независимое пространство, размер которого меняется
вместе с размером самого дракона.

У маленького дракона, такого как Арман, ростом менее четырех метров, есть пространство,
составляющее одну десятую площади пространственного кольца, которое ему дала Виола.

Из-за огромных размеров Шиллонга, пространство в его теле такое же большое, как
среднестатистическая комната.

После того, как семья из трёх драконов собрала свои вещи, они направились к Драконьему
Острову под руководством Виолы.

Драконий Остров находится очень далеко от острова, на котором родился Шиллонг. Они
втроём пересекли целый континент и продолжали лететь ещё 4 часа, прежде чем достигли его.

Это очень быстро.

Изначально Виола подсчитала, что им придется путешествовать больше суток, но она не учла
такую аномалию, как Шиллонг.

Когда Виола и Арман устали от полёта, на него это никак не повлияло. Фактически, он взял их
двоих и продолжил двигаться вперед со скоростью звука!

По подсчётам Шиллонга, все трое преодолели десятки тысяч километров. [Переведено на
сайте Tl.Rulate.ru]

Наконец, услышав Виолу, Шиллонг остановился над бескрайним синим океаном.

Арман посмотрел на чистое и бескрайнее море и растерянно спросил у матери:

"В чём дело, мама? Почему мы здесь остановились?”

Виола осмотрела область под ними и сказала с эмоциональным выражением лица, — "Мы
прибыли, дети".

"Прибыли? Внизу же ничего нет? Он под водой?” — удивился Арман.

"А?" — Шиллонг с сомнением посмотрел на Армана, затем снова оглянулся на область внизу.

Это место, очевидно, покрыто прозрачным барьером, а внутри находится прекрасный зелёный
лес. Он уже может видеть множество типов металлических драконов, свободно летающих в
небе.



Неужели Арман этого не видит?

”Драконий Остров находится чуть ниже, но он покрыт особым заклинанием, благодаря чему он
ничем не отличается от морской области", — объяснила Виола.

Она посмотрела на Шиллонга, — "Малыш Шиллонг, превратись в свою человеческую форму.
Твоё большое тело и необычный цвет могут испугать драконов внизу".

Шиллонг не особо об этом думал. Он кивнул и превратился в ребёнка четырёх-пяти лет. В
отличие от прошлого раза, на теле Шиллонга был дополнительный комплект одежды.

Это то, что Шиллонг лично соткал из листьев с острова, на котором он родился.

Шиллонг, который превратился в человеческую форму, всё ещё имеет способность летать.
Этому заклинанию он научился у Джонса.

Он медленно опустился на спину Армана. Он всегда позволял этому парню кататься на его
спине, так что теперь, естественно, его очередь кататься на нём.

Арман на удивление не скулил и не жаловался, а просто спросил Виолу:

"А как насчет меня? Мама! Должен ли я также использовать свою человеческую форму?”

"Тебе не обязательно превращаться Арман, давай вместе отправимся на Драконий Остров”.

Сказала Виола и полетела вниз, остановившись примерно в восьмистах или девятистах метрах
над поверхностью моря.

Взмахнув крыльями, она вытянула передние конечности, касаясь воздуха под собой и создавая
множество ряби.

Когда рябь стремительно распространилась вдаль, Виола произнесла заклинание.

Когда её заклинание было закончено, пространство под ней разбилось, как зеркало, открывая
пейзаж внизу.

Вдалеке расстилалось зелёное море. Горы, деревья, долины, озера. Это был прекрасный, почти
сказочный пейзаж...

Самое яркое и завораживающее - это летающая группа разноцветных драконов.

Увидев этот очень знакомый пейзаж, Виола, наконец, не выдержала и быстро нырнула к
острову. Арман быстро последовал за ней.

После того, как два дракона вошли, ранее нарушенное заклинание было моментально
восстановлено.

"РЁВ~!!!” — Виола с волнением смотрела на всё под собой, пока вокруг быстро разносился



радостный рёв!

Многие драконы, летящие вдалеке, услышали рёв Виолы и быстро полетели к ней.

Когда они прибыли, Шиллонг с любопытством посмотрел на драконов перед ним. Это первый
раз, когда он увидел других драконов, кроме своей матери и брата.

Всего здесь четыре дракона.

Самый большой из них - Медный Дракон, размером с Виолу.

Остальные три дракона - серебряные. Всего 3 серебряных и один медный дракон.

Все три серебряных дракона были более десяти метров в длину.

Медный дракон посмотрел на Виолу с удивлением и волнением.

"Виола! Сколько прошло времени! Как твой друг детства, ты знаешь, как сильно я скучал по
тебе?”

"Каждую секунду, каждую минуту, каждый час, каждый день, каждый месяц, каждый год я всё
время думаю о тебе!”

”Хаа! Посмотри на свою блестящую чешую! Она по-прежнему сияет, как всегда!”

"Ах! Как же мне не хватало твоих сверкающих ртутных зрачков! Определенно, самые лучшие
глаза в этом мире!”

"Вдыхать… твой запах! Такой же ароматный и чистый, как всегда, всегда притягивающий
меня… О! Как я скучал по тебе! Ты…”

Виола быстро прервала этого простофильного Дракона.

"Ладно! Хорошо! Норман! Заткнись! Ты всё такой же надоедливый, как и всегда!” — Виола
прервала Медного Дракона, но на её лице не было никакого гнева, только улыбка.

Хотя Норман всегда пытается с ней флиртовать, это правда, что он её друг детства. Очень
приятно встретить своего друга детства сразу же после прибытия на Драконий Остров.
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